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Аннотация. В  статье рассматривается специфика применения метафоры в  современной 
архитектуре в контексте выполнения ею мировоззренческой и гуманистической функций в условиях 
столкновения глобальных вызовов и локальных ответов. В результате теоретического анализа ряда 
концепций выявлены основные виды метафоры и их особенности, а также роль метафоры в созда-
нии архитектурного семиозиса. Семиотический анализ знаковых объектов современной архитек-
туры Баку позволил рассмотреть функциональный потенциал различных видов метафоры. Степень 
сложности метафоры коррелирует с многослойностью и плюральностью передаваемых архитекто-
ром смыслов. Полисемия архитектурного объекта обеспечивает ему гибкость, выраженную в  до-
ступности его восприятия различными категориями референтов, что расширяет их круг. Метафора 
позволяет в одном объекте репрезентовать различные смыслы, охватывающие разные пласты исто-
рии и культуры конкретного народа, объединяя его прошлый и настоящий опыт, способствуя сохра-
нению самобытности культуры, сочетанию традиций и новаций.
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Abstract. The article examines the specifics of the use of metaphor in modern architecture in the 
context of its ideological and humanistic functions in the context of a clash of global challenges and local 
responses. As a result of the theoretical analysis of a number of concepts, the main types of metaphor and 
their features are revealed, as well as the role of metaphor in creating architectural semiosis. The semiotic 
analysis of iconic objects of modern architecture in Baku allowed us to consider the functional potential of 
various types of metaphor. The degree of complexity of the metaphor correlates with the layering and plu-
rality of the meanings conveyed by the architect. The polysemy of an architectural object provides it with 
flexibility, expressed in the accessibility of its perception by various categories of referents, which expands 
their circle. A metaphor allows you to represent different meanings in one object, covering different layers 
of the history and culture of a particular people, combining their past and present experiences, contri
buting to the preservation of cultural identity and a combination of traditions and innovations.
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Пространство — это мир значения. Как ар-
хитектура и городское пространство могут 
обеспечить человеку гуманистические цен-
ности и утвердить его значимость? Я беру на 
себя смелость утверждать, что для этого нам 
нужен символический подход к архитектуре 
и городскому пространству1.

Кэндзо Тангэ

ВВЕДЕНИЕ

Архитектура на современном этапе своего 
развития оказалась перед проблемой сочетания 
«глобального» и «локального», чем во многом об-
условлены ее изменения. Архитектурное искусство 
в разные исторические периоды решало задачу 
соответствия социальному запросу, меняющемуся 
под влиянием целого комплекса социально-поли-
тических и экономических факторов. В отличие от 
других визуальных искусств архитектура сочетает 
утилитарную функцию с репрезентативной. В ней 
отражается как ритм и специфика организации со-
циальной жизни, так и мировоззрение конкретного 
общества. В условиях глобализирующегося мира 
во второй половине XX в. наметились устойчивые 
тенденции культурной глобализации, суть которой 
состоит в унификации культуры на метасоциальном 
уровне. В связи с этим в архитектуре появился со-
ответствующий отклик на усиливавшийся процесс 
глобализации, что проявило себя в возникновении 
наднационального архитектурного стиля — архи-
тектуры постмодернизма. Ее важнейшим отличием 
явилось новое формообразование, выступившее 
способом репрезентации основных мировоззрен-
ческих принципов постмодернистской парадигмы. 
Архитектурные формы стали отличаться гибкостью, 
отсутствием прямых углов и вертикальных несущих 
конструкций, гиперболоидностью линий, фракталь-
ностью.

Совокупность этих особенностей обусловила 
новые возможности репрезентации смысла в архи-
тектурном объекте посредством метафоры, вопло-
щенной в форме. Этимология слова «метафора» 
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корнями уходит в греческий язык, в переводе «metapherien» означает «пе-
реносить, изменять, использовать в странном смысле», что в целом под-
разумевает перенос смысла. В архитектурном дискурсе метафора пред-
ставляется как процесс преобразования абстракций в материальный 
и визуальный образ. «Метафора» — это “перенос” из одной идеи в дру-
гую, трансгрессия, метаморфоза категорий»2. Нелинейная архитектура 
предопределила не только образование новых стилей (архитектура пост-
модернизма, параметризм, метаболизм, постметаболизм), но и форми-
рование соответствующего языка архитектуры. Именно метафора пред-
ставляется важнейшим архитектурным приемом, позволяющим заполнять 
пространство смыслами посредством определенных знаков и символов.

История применения метафоры в архитектуре берет свои исто-
ки на заре возникновения архитектуры и проходит сквозь разные эта-
пы ее развития и архитектурные стили. В современный период произо-
шло осмысление промежуточных результатов культурной глобализации 
и сформировался региональный ответ на ее вызовы, обозначенный бри-
танским теоретиком глобализации Роландом Робертсоном термином 
«глокализация»3. Анализируя соотношение глобального и локального 
в современном мире, Робертсон подчеркивает растущую значимость 
«репрезентативного пространства, в которое могут быть вставлены все-
возможные нарративы»4.

Реакция носителей самобытных культур на давление глобализации 
выразилась в пересмотре ряда тенденций их культурного развития, в том 
числе архитектуры и ее доктринальных оснований. Наметился поворот 
к возрождению и укреплению национального колорита, что нашло свое 
отражение в новом витке развития архитектуры в начале XXI столетия. 
В связи с этим метафора приобретает новую наполненность и способ-
ствует соответствующему современности смыслообразованию в ар-
хитектурных формах, направленному на укрепление социокультурной 
идентичности и актуализации самобытности национальной культуры как 
проявления глокализации. В связи с тем, что метафорический язык явля-
ется весьма пластичным, способным изменяться под влиянием идеологи-
ческих и прочих факторов, актуализируется его обсуждение в русле гу-
манитарного и архитектурного дискурса.

МЕТАФОРА: ГЛОБАЛЬНОЕ И ЛОКАЛЬНОЕ

Метафора является неотъемлемым инструментом создания и под-
держания архитектурного семиозиса. Ее воплощение представляет 
весьма гибкий механизм, потенциально сочетающий ряд исходных со-
ставляющих, в числе которых наиболее значимыми, как отмечает отече-
ственный исследователь Н. А. Зайцева, являются следующие5:
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— контекст (градостроительный, исторический, 
природный);

— функциональные характеристики;
— геометрические характеристики;
— структурные характеристики;
— конструктивно-технологические характери-

стики;
— эстетические характеристики.
В зависимости от их использования в процессе 

воплощения архитектурной метафоры, рядом тео-
ретиков архитектуры она дифференцируется на 
различные виды. «Метафоры различаются по глу-
бине, виду, охвату и контексту»6. Теория метафор 
Джорджа Лакоффа и Марка Джонсона основана 
на идее о создании метафор на основе концептуа-
лизации человеческого опыта7. Речь идет, в первую 
очередь, о телесном опыте, связанном с практи-
ками восприятия и ощущения пространства и себя 
в этом пространстве. Опыт тела находит отраже-
ние в биологической метафоре. Подобный вид ме-
тафоры берет свои истоки в античной архитектуре 
и представлен «телом-колонной»8. Как отмечает 
К. Ковач, «…здания в целом или части зданий высту-
пают в качестве метафор человеческого тела и че-
ловеческого поведения на всех уровнях его прояв-
лений»9. Такая метафора присутствует на площади 
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фонтанов в Баку (илл. 1, 2, 3). Баку является уникальным городом с точки 
зрения репрезентации архитектурной метафоры. Современная архитек-
тура, сосредоточенная в центре Баку, изобилует знаковыми объектами, 
в основе проектирования которых лежит прием архитектурной метафоры.

На данном примере видно, что метафора может воплощаться в од-
ном из элементов архитектурного объекта, чем определяется ее фраг-
ментарность, и вместе с тем такая микрометафора может быть включена 
в макрометафору, функцию которой выполняет архитектурная форма 
здания или архитектурный ансамбль10.

3

2
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Именно архитектурная форма, по мнению 
ряда современных исследователей, является наи-
более очевидным и эффективным средством до-
нести смысл11. Концептуальные метафоры — это 
метафоры, которые используются для соотнесения 
нашего телесного опыта с абстрактными или нефи-
зическими идеями12. Архитектурная метафора спо-
собна передавать событийный опыт, физические 
явления и человеческие отношения. Как отмечает 
Кевин Лаферьер, метафора в момент ее восприя-
тия наблюдателем образует своего рода открытую 
петлю обратной связи между конкретным и аб-
страктным, что возможно посредством визуальной 
репрезентации сплетения физического опыта и аб-
страктного смысла. Таким образом, архитектура 
охватывает и совмещает опыт и знания из разных 
сфер жизни человека (разные сферы опыта — до-
мены). Посредством соответствующих архитектур-
ных приемов, в частности метафоры, воплощается 
идея кросс-доменного отображения13. На основе 
имеющегося у референта опыта при восприятии 
архитектурного объекта происходит возникно-
вение, а порой даже синтез неожиданных ассо-
циаций под влиянием передаваемого метафорой 
сообщения. В связи с этим механизм работы мета-
форы двусторонний, и ее декодирование зависит, 
с одной стороны, от заложенного автором смысла, 
а с другой — от имеющегося у референта опыта, 
а также совпадения смысловых полей автора и ре-
ферента. Этим обусловлена полисемия архитек-
турного символизма, ставшая сегодня его неотъ-
емлемым атрибутом.

Переход в архитектуре от «функционализма» 
к «семиотике» продемонстрировал высокую значи-
мость архитектурного символизма, обозначившего 
вектор движения к гибкой архитектуре, оказавше-
гося во многом возможным посредством нового 
формообразования. В своей доктринальной ра-
боте «Язык архитектуры постмодернизма» Чарльз 
Дженкс связывает переход от модернизма к пост-
модернизму с отходом от одномерности содержа-
ния и формы14. Форма во многом стала определять 

ИЛЛЮСТРАЦИИ

4, 5. Государственный музей 
азербайджанского ковра 
и народно-прикладного искусства 
имени Лятифа Керимова. 
Баку, Азербайджан, 2014. 
Архитектурная студия Hoffman 
Janz (Вена). Источник: https://
wikiway.com/azerbaijan/baku/
azerbaydzhanskiy-muzey-kovra/

ПРИМЕЧАНИЯ

11  Kovács K. “Metaphorical Function 
of the Architectural Form.” // 
On Form and Pattern /, Cătălin 
Vasilescu — Editor., București: Editura 
Academiei Române, 2015., P. 400.

12 Laferriere K. Connect/Create: 
Metaphor and Emergent Possibilities 
in Architecture. 2015. URL: https://
www.academia.edu/14220567/
Connect_Create_Metaphor_and_
Emergent_Possibilities_in_Architecture 
(date of address: 06.01.2025)

13  Там же.

14  Дженкс Ч. Язык архитектуры 
постмодернизма / пер. с англ. 
А. В. Рябушина, М. В. Уваровой; под 
ред. А. В. Рябушина, В. Л. Хайта. М.: 
Стройиздат, 1985.



137

Э
. М

. Д
ум

но
ва

М
ет

аф
ор

а 
в 

со
вр

ем
ен

но
й 

ар
хи

те
кт

ур
е 

Ба
ку

возможности передачи смысла, а также такие его характеристики, как 
плюральность и многослойность. Архитектурные формы приобретают 
«семантическую неопределенность», отражающую дух эпохи поcтмодер-
низма. Вместе с тем архитектурная форма остается одним из основных 
средств воплощения культурного кода в визуальном формате. Анализи-
руя метафору в современной архитектуре, Ч. Дженкс выделяет две ее 
разновидности: однозначная и намекающая. Однозначная метафора не 
контекстуальна, она отличается «буквализмом». Она выступает икони
ческим знаком и, по сути, указывает на главную специфическую функцию 
здания. Ярким примером воплощения такой метафоры в современном 
мегаполисе является здание Государственного музея азербайджанско-
го ковра и народно-прикладного искусства имени Лятифа Керимова 
в Баку (илл. 4, 5, 6). Оно выполнено по проекту австрийского архитектора 
Франца Янца в форме свернутого ковра, что с точностью передает его 
предназначение. Односложность смысла подобной метафоры сочетает-
ся с выполнением ею знаковой функции в масштабе города.

5

4
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По мнению Дженкса, большей эффективно-
стью обладает намекающая метафора, способная 
передать плюральный смысл, декодирование ко-
торого весьма контекстуально. «Сила ее частично 
объясняется этой способностью наводить на мыс-
ли — означать много вещей сразу»15. Результат 
декодирования зависит от особенностей реципи-
ента, состоящих в его социокультурной идентич-
ности, а также знании той культуры, мировоззрен-
ческие основы которой детерминировали смысл 
архитектурного сообщения, передаваемого мета-
форой. Вторым немаловажным фактором является 
меняющийся исторический контекст, содержащий 
определенную идеологическую и мировоззренче-
скую составляющую на каждом этапе развития об-
щества. В зависимости от того, каков он в конкрет-
ный момент восприятия архитектурной метафоры, 
ее смысл будет декодирован тем или иным обра-
зом. Из этого следует, что эффект намекающей 
метафоры многогранен, поскольку наряду с мно-
гомерностью смыслов она обладает эффектом 
продолжительного действия. Смысл, предаваемый 
ею, не устаревает со временем, он раскрывается 
с другой стороны под влиянием комплекса внешних 
факторов, детерминирующих процесс восприятия 
и декодирования.

Намекающая метафора реализована в новом 
архитектурном объекте Deniz Mall в Баку (илл. 7). 
Этот развлекательный центр на берегу Каспий-
ского моря был построен по проекту британской 
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Janz (Вена). Источник: https://novate.
ru/blogs/191014/28197/
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гербе. [Электронный ресурс]. URL: 
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архитектурной студии и открыт в 2020 г.16 Согласно концепции здания, 
описанной проектировщиком, «“Пламенная” башня является централь-
ным элементом восьми звездчатых крыльев, вдохновленных националь-
ной эмблемой Азербайджана»17. Этот образ выступает одной из со-
ставляющих государственного герба Азербайджанской Республики, 
представляющего собой изображение восточного щита, помещенного 
на дуге, составленной из дубовых ветвей и колосьев. На щите на фоне 
цветов Государственного флага Азербайджанской Республики имеется 
изображение восьмиконечной звезды, в центре которой — языки пламе-
ни (илл. 8)18. Изображение на гербе имеет глубокий символизм, корня-
ми уходящий в историю Азербайджанского государства и его религии. 
Восьмиконечная звезда символизирует восемь ветвей тюркского наро-
да. Но глубинный смысл восьмиконечной звезды раскрыл в свое время 
философ и общественный деятель Гейдар Джемаль: ««В Коране Аллах 
говорит, что его небесный трон представляет восьмиугольник, который 
несут восемь ангелов. Поэтому некоторые 
гробницы, святилища построены в форме 
восьмиугольника и имеют по восемь две-
рей. <…> Восьмиконечная звезда в нашей 
исламской культуре — символ рая»19.

Вместе с тем имеет значение ракурс 
восприятия (илл. 9). С более близкого 
расстояния и под другим углом зрения, 
глядя на здание с эспланады, референт 
видит несколько иную форму и очерта-
ния, напоминающие распустившийся цве-
ток. Эта трактовка более актуальна для 8

7
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непосвященного в национальную культуру и исто-
рию зрителя. Метафора, воплощенная в этом зда-
нии, может восприниматься как биоморфная, что 
расширяет круг референтов, делает данное архи-
тектурное сооружение более доступным широким 
массам для восприятия и интерпретации смысла, 
передаваемого посредством приема метафоры.

Намекающая метафора является одним из 
архитектурных приемов, позволяющих воплотить 
в визуальной форме язык двойного кодирования. 
Дженкс отмечает, что «трудность постмодерниз-
ма состоит в принятии множественного кодирова-
ния без скатывания к компромиссу и непреднаме-
ренной мешанине»20. Здание Deniz Mall является 
примером «партисипационного проектирования, 
которое до некоторой степени подчиняет проекти-
ровщика кодам, не являющимся его собственными, 
но подчиняет его так, что он может уважать их»21. 
Дженкс рассматривал это как путь к сохранению 
порядка в условиях множественного кодирования, 
достижимый посредством соучастия будущего по-
требителя архитектуры в процессе проектиро-
вания. Данная практика открывает возможность 
визуализации идей и элементов традиционной 
культуры в современной архитектуре, их сочетания 
с новыми архитектурными приемами, технически-
ми достижениями и строительными материалами. 
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В связи с этим ставится под сомнение статус архитектуры постмодерниз-
ма как «международного стиля», указывающий на его наднациональный 
характер, являющийся результатом глобализационного воздействия 
и унификации культуры в целом.

Тенденция учитывания национального колорита в современной ар-
хитектуре отражает позицию одного из признанных архитекторов пост-
модернизма Роберта Вентуре. Анализируя роль и значение символики 
в архитектуре, он приходит к выводу о высокой значимости включенно-
сти традиции и истории в создание новой архитектуры, подчеркивая ак-
туальность регионализма. Вентуре отмечал, что успешная архитектура 
действительно использовала символику, свойственную определенному 
региону. Он имел в виду язык общества, общие методы, стили и тра-
диции, которые можно было использовать для строительства здания 
в определенном регионе22. Критикуя универсализм, Вентуре пишет: «Ар-
хитектура может быть разной, но она должна быть уместной. Она дол-
жна иметь культурную значимость. Необходимо отметить этот очевидный 
момент, поскольку современная архитектура часто произвольна в своей 
символике. Архитекторы, которые потакают своим предпочтениям в от-
ношении эзотерических и экзотических символов, как правило, создают 
архитектуру причудливых павильонов и живописных причуд, которая не-
достаточно учитывает разнообразие и тонкости вкусовых культур, имею-
щихся в наличии, или контекст места, который должен придавать форму 
содержанию»23. В современной архитектуре Баку отчетливо прослежи-
вается регионализм, что выступает проявлением глокализации в культур-
ном развитии страны.

Архитектурной визитной карточкой Баку стали Башни Огня (Flame 
Towers ), располагающиеся в центре города (илл. 10, 11). Примечательно, 
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что все рассматриваемые нами объекты, включая Башни Огня, обозримы 
из одной точки, при нахождении наблюдателя на Приморском бульва-
ре, что в целом создает ощущение насыщенности города современной 
архитектурой, придающей ему новый футуристический облик, созвучный 
западным столицам мира, сохраняя при этом восточный колорит.

Башни Огня возведены по проекту американского архитектора 
Барри Хьюза как символ нового Азербайджана. Уникальность мета-
форы, лежащей в основе формообразования этого объекта, состоит 
в ее многослойности. Использованная архитектурная метафора содер-
жит параллель с национальным гербом страны, на котором изображе-
ны языки пламени. Концепт «страна огня» широко используется в на-
циональной символике. Его семантическое поле содержит отсылки как 
к «вечному огню» зороастризма, так и к ментальным характеристикам 
народа, сформированным под влиянием теплого климата и выраженным 
во многом в южном темпераменте24. Доминанта образа огня в культуре 
Азербайджана берет свои истоки в его древней истории. Из Ирана на 
территорию Азербайджана распространился зороастризм, который 
был адаптирован к местному религиозному опыту, состоящему в идоло-
поклонстве, и приобрел новые очертания, сохранив при этом идейный 
стержень — поклонение огню. Так в древнем Азербайджане закрепи-
лось огнепоклонничество и значимость огня, ставшего символом страны. 
Сегодня на территории Баку сохранился храм огня Атешгях, являющийся 
архитектурно-историческим памятником Азербайджана.

11
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Значимость символа огня была обусловлена 
и наличием природно-климатических особенно-
стей Азербайджана — залежами нефти и газа, ко-
торые дали импульс для дальнейшего экономиче-
ского развития страны. Сегодня можно наблюдать 
живой символ Азербайджана, ставший туристи-
ческим объектом, — незатухающий огонь на горе 
Янардаг, расположенной в 17 километрах от Баку. 
Он горит на протяжении нескольких столетий в ре-
зультате непрекращающегося выхода природного 
газа. Огонь является постоянным спутником разви-
тия Азербайджана.

Символичным является и месторасположения 
Башен Огня. Они деликатно стоят в западной ча-
сти города, знаменитой некогда своими нефтераз-
работками. Важно, что, доминируя над городом, 
башни не заслоняют вид на Ичери-Шехер25 и не 
разрушают историческую панораму Баку26. Ме-
тафора трех языков пламени, вырывающегося из 
земли на возвышенности, отсылает к истокам фор-
мирования древнего Азербайджана и его культу-
ры, переплетаясь с намеком на современное раз-
витие страны и ее государственности. Последнее 
удалось подчеркнуть посредством фиксации госу-
дарственного флага на фасадах подсветкой зда-
ний, которая озаряет его в темное время суток, 
еще отчетливее возвышая над городом (илл. 10).

Новый виток развития Азербайджана — как 
уже самостоятельного государства на постсовет-
ском пространстве — был во многом обусловлен 
выведением нефтегазовой отрасли экономики на 
новый уровень. В этот период Баку становится од-
ной из мировых столиц, приобретая при этом новый 
архитектурный облик, соответствующий современ-
ным тенденциям развития архитектуры и градо-
строительства. Вместе с тем наблюдается стрем-
ление воплотить и подчеркнуть в нем культурную 
самобытность страны, ее уникальность, что отчетли-
во просматривается в Башнях Огня. Функциональ-
ная специфика позволяет определить их как объек-
ты «архитектуры рыночных отношений», к которым 
принято относить бизнес-центры, конгресс-холлы, 
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многоэтажные офисы, дорогие апартаменты. Все 
подобные комплексы, построенные преимуще-
ственно из новейших материалов — стекла и метал-
ла, преимущественно лишены культурного кода27. 
В Башнях Огня архитектору удалось воплотить эф-
фективное сочетание инновационных материалов 
и идеи, отражающей культурный код страны.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Современный Баку репрезентует триумф ар-
хитектурной метафоры, задающей облик города 
в XXI столетии. Семиотический анализ знаковых 
объектов современной архитектуры города позво-
ляет говорить о сохранении и комплементарно-
сти современной архитектурой целого комплекса 
функций.

Утилитарная функция архитектуры, в опреде-
ленные периоды считавшаяся определяющей, ор-
ганично сочетается с мировоззренческой и гумани-
стической. Последние обрели особую значимость 
в современном мире, на фоне «текучей современ-
ности» архитектура выступает одним из эстетиче-
ских и весьма эффективных инструментов форми-
рования не только мироощущения и эстетического 
сознания индивида, но и его мировоззрения.

Метафора является интеллектуальным сред-
ством передачи разных идей, образующих порой 
полисемию символизма в формате одного архи-
тектурного объекта. Действие метафоры имеет 
сильный визуальный эффект, достигаемый посред-
ством современных приемов формообразования.

Использование сложной метафоры в совре-
менной архитектуре Баку демонстрирует ее воз-
можности передать богатый исторический опыт 
народа посредством органичной встроенности 
в исторический контекст и выбора архитектурной 
формы. Намекающая метафора предполагает 
наличие открытой метафорической цепи, позво-
ляющей не устаревать архитектурному произве-
дению в силу вариативности трактовки его смыс-
лов, заложенных автором. Плюральность смыслов 
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сохраняет мировоззренческую значимость и семантическую актуаль-
ность артефакта с течением времени.

Баку является наглядным примером проявления глокализации в ас-
пекте культурного развития. Современная архитектура города символи-
зирует динамику развития страны, соответствующую постиндустриаль-
ной эпохе, сочетающуюся с тенденциями сохранения и репрезентации 
в материальной культуре самобытности азербайджанского народа. Ар-
хитектурная метафора выступает важным средством формирования на-
циональной и социокультурной идентичности азербайджанского народа 
на новом витке его исторического развития. Вместе с тем этот архитек-
турный прием, позволяющий достичь визуального эффекта, делает объ-
екты новой архитектуры высокоэстетичными и открытыми для восприятия 
широкой аудитории, включающей представителей других народов. Та-
ким образом, архитектурная метафора выполняет ряд эстетических и ми-
ровоззренческих функций, позволяя сочетать глобальное и локальное 
в одном архитектурном произведении. Она дает возможность подчерк-
нуть способность малого народа к сохранению в условиях современно-
сти своей культурной самобытности, ценность которой транслируется 
на межпоколенческом уровне и лежит в основе знаково-символического 
пространства его современной архитектуры. Эта задача сегодня стоит 
перед многими городами разных стран, включенными в динамичный про-
цесс мирового развития28.
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